
"Так ты надрал ему задницу?"

"И сжег его лицо".

Эренд сидел вместе с лейтенантом Бортуском и Билли в их комнате. Делириен сказал, что им
придется подождать несколько минут, прежде чем их снова вызовут.

Билли хихикал с довольным лицом.

"Над чем ты смеешься, Брук?" Лейтенант Буртуск посмотрел на Билли и замолчал. Или, на
самом деле, Билли просто пытался сдержать смех.

"Дрейк, ты понимаешь, что то, что ты делаешь, это уже слишком?" Лейтенант Боартуск теперь
смотрел на Эренда.

"Я вам все рассказал, лейтенант. Аэрхон напал на меня первым", - сказал Эренд.

"Ты пробрался туда с его сестрой!" Лейтенант Боартуск покачал головой. "Как ты думаешь, что
бы он сделал как старший брат, если бы увидел, что незнакомец увел ее сестру в безлюдное
место? Особенно если эта девушка-эльф полуголая!"

Эренд плотно закрыл рот. Он снова задумался. То, что он сделал, было неправильно.

Эренд уже знал, что гулять поздно ночью - это нарушение. Если бы он посмотрел на это с
точки зрения Аэрхона, возможно, он поступил бы так же.

"Но как ты можешь победить его таким образом? Разве у эльфов нет магии?" с любопытством
спросил Билли.

Эренд вздохнул. Он решил, что пришло время рассказать им все.

"У меня есть странная сила", - сказал Эренд. Билли и лейтенант Боартуск уставились на него.

"Что ты имеешь в виду?" спросил Билли.

Эренд принялся рассказывать, что с ним произошло после той ночи. Но он не мог рассказать
им о Туте и появившемся окне статуса.

Эренд просто рассказывал о том, как он смог немного изменить форму своего тела, чтобы стать
более выносливым и выдержать магические атаки эльфов. Конечно, Эренд также сказал, что
он может дышать огнем.



Слушая это, Билли и лейтенант Боартуск были ошеломлены. Слегка приоткрытый рот в
сочетании с резким нахмуриванием лба каждого объясняли их замешательство.

"Это как-то... трудно поверить". Lt. Boartusk mumbled.

"Да, а ты уверен, что с твоим мозгом все в порядке?" сказал Билли.

"Вы видели, что случилось с Аэрхоном, верно?" спросил в ответ Эренд.

Билли кивнул. "Тогда ты можешь быть спокоен. Если у тебя действительно есть эта сила, ты
сможешь избежать их наказания, верно?"

Эренд покачал головой. "Я не буду убегать или сопротивляться. Если я это сделаю, то ситуация
станет только хуже".

Билли кивнул головой, соглашаясь с ответом Эренда. "Ты прав."

~~~

С другой стороны, Аэрхон разговаривал с Делириеном.

Аэрхон полностью восстановился. На его лице не было следов, свидетельствующих о том, что
его только что обожгли и избили.

Причина, по которой Эренд смог ударить и избить его раньше, заключалась в том, что он был
неосторожен. Он думал, что человек мертв, и Аэрхон использовал свою силу по минимуму.

Аэрхон не ожидал, что Эренд все еще жив и нападет на него со скоростью, на которую, как он
знал, нормальный человек не способен.

"Ты уверен?" спросил Делириен.

"Я очень уверен!" ответил Ааерхон. "Его кожа превратилась в чешую, а изо рта он изрыгает
огонь".

"Если это правда, то у этого человека есть черты, похожие на драконьи".

сказал Делириен тоном страха, смешанного с восхищением.

Дракон, даже название этого существа заставляло Эльфов содрогаться. Дракон - древнее
существо, ставшее легендой.



Это существо, обладающее необычайной силой. Согласно легенде, царство эльфов было
создано Великим Драконом.

После того как Великий Дракон создал царство Эльфов, он разделился на несколько меньших
Драконов, которым было поручено охранять и делать мир Эльфов таким прекрасным, каким он
является сегодня.

В течение сотен тысяч лет местонахождение Драконов нигде не было обнаружено. Поэтому
Эльфы считают, что они уже вымерли.

"Это невозможно!" отрицал Архон.

Делириен посмотрел на него. "Тогда как ты собираешься объяснить то, что произошло?"

Архон молчал, потому что тоже не знал. То, что он видел, было очень реальным. Лицо
чешуйчатого человека над ним все еще было четко вытравлено в его мозгу. Как ночной
кошмар, который никак не проходит.

"Сейчас нам не нужно об этом думать", - сказал Аэрхон. "Зелье подействовало?"

"Должно было. Они хорошо съели свой обед и ужин", - сказал Делириен.

Аэрхон удовлетворенно кивнул. "Хорошо."

"Принцесса уже все показала тому человеку, верно? Нам все еще нужно зелье?" спросил
Делириен.

"Конечно. Нам не нужно, чтобы они верили, и я не буду умолять их верить. С помощью зелья
мы можем сразу заставить их делать то, что мы скажем", - объяснил Аэрхон.

На самом деле Делириен не был согласен с действиями Аэрхона. Они хотели попросить о
помощи. Разве они не должны были попросить по-хорошему?

Даже если человеческая сторона виновата, это не значит, что три солдата тоже неправы.

Они просто стороны, оказавшиеся в центре этого конфликта. Как стороны, которые обе в
растерянности, разве они не должны работать вместе?

Но Аэрхон был принцем эльфов, который был полон гордости и упрямства. Он не согласился бы
с предложением Делириен, как только принял решение.

"Пойдемте встретим их".
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Аэрхон и Делириен вышли из комнаты, чтобы встретить трех людей.

Эренда, Билли и лейтенанта Боартуска сопровождала женщина-эльф. Все трое согласились
носить скрытое оружие.

Эренд снова задумался о своей ошибке, когда, поддавшись гневу, избил Аэрхона в ответ. Хотя
ему следовало сдержаться и все объяснить.

"Ххх..." Эренд глубоко вздохнул.

Вскоре они пришли в закрытую комнату. Несмотря на то, что была уже глубокая ночь и
близилось утро, все эльфы в этом маленьком дворце уже встали и присутствовали.

Трое людей прошли к приготовленным местам. Из них троих только у Билли было спокойное
лицо.

Аэрхон сидел за крайним столом и пристально смотрел на них. Или, может, он просто
уставился на Эренда?

"Ты напал на принца эльфов". начал Делириен, сидевший рядом с Аэрхоном. "Ты знаешь, что
это была большая ошибка?"

"Сначала позвольте мне сказать свое оправдание", - сказал Эренд.

Эренд знал, что совершил ошибку. Однако он не до конца осознал эту ошибку. Поэтому он не
хотел принимать наказание, не защищаясь.

"Аурдис пригласил меня на свидание. И я ничего ей не сделал. Возможно, Аэрхон неправильно
понял, когда увидел нас двоих. Я понимаю это. Мне жаль", - сказал Эренд.

Все эльфы в комнате смотрели на него сердитыми, снисходительными взглядами.

"Я также видел кадры, на которых люди крадут ваши вещи, так что вам, ребята, приходится
начинать войну". продолжал Эренд. "А что если мы..."

"Заткнись!" холодно вклинился Аэрхон.

Эренд и Аэрхон обменялись взглядами.

Затем Аэрхон взглянул на Делириен, как бы давая ей намек. После этого Делириен щелкнула



пальцами.

Вокруг голов Билли и лейтенанта Боартуска появилось желтое свечение.

~~~
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